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BAB V 

KESIMPULAN 

5.1. Kesimpulan 

Berdasarkan hasil analisis penelitian mengenai perbandingan peribahasa 

bahasa Indonesia dan bahasa Mandarin yang mengandung kata ―anak‖, penulis 

menarik beberapa kesimpulan, yaitu: 

1. Berdasarkan dari analisis persamaan dan perbedaan makna peribahasa Indonesia 

dan peribahasa Mandarin, peribahasa bahasa Indonesia terdapat 17 makna: 

pendidikan, memilih, melakukan sesuatu tidak menggunakan hati, 

mengejek/menghina, kesedihan, keberuntungan, keadilan, kebahagiaan, perasaan, 

kepercayaan, sifat kepribadian manusia, hubungan antara suami-istri, kemalasan, 

peringatan, membimbing, bernilai/berharga, kegelisahan, sedangkan pada 

peribahasa bahasa Mandarin terdapat 5 makna: pendidikan, memilih, melakukan 

sesuatu tidak menggunakan hati, mengejek/menghina, dan kesedihan. Terdapat 5 

persamaan peribahasa bahasa Indonesia dan peribahasa bahasa Mandarin yang 

mengandung kata ―anak‖,  yakni persamaan dalam hal makna: tema pendidikan, 

memilih, mengerjakan sesuatu tidak menggunakan hati, mengejek/menghina, dan 

kesedihan. Melalui proses perbandingan, diketemukan perbedaan yakni dari 

peribahasa bahasa Indonesia yang bermakna: keberuntungan, keadilan, 

kebahagiaan, perasaan, kepercayaan, sifat kepribadian manusia, hubungan antara 

suami-istri, kemalasan, peringatan, membimbing, bernilai/berharga, kegelisahan.  

2. Berdasarkan makna yang bernilai rasa positif, negatif, dan netral dari peribahasa 

bahasa Indonesia dan bahasa Mandarin yang mengandung kata ―anak‖. Dari 34 

peribahasa bahasa Indonesia terdapat 9 peribahasa bernilai rasa positif, 23 

peribahasa bernilai rasa negatif, 2 peribahasa bernilai rasa netral. Sedangkan dari 

7 peribahasa bahasa Mandarin terdapat 2 peribahasa bernilai rasa positif, 5 

peribahasa bernilai rasa negatif, dan 0 peribahasa bernilai rasa netral. Jadi dapat 

disimpulkan pada peribahasa bahasa Indonesia dan bahasa Mandarin yang 

mengandung kata ―anak‖ memiliki lebih banyak nilai rasa negatif dan digunakan 

untuk menggambarkan manusia (sifat, tingkah laku, perasaan) yang bersifat tidak 

baik, jelek, menghina.  
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5.2. Saran 

Berdasarkan dari analisis dan kesimpulan yang telah penulis uraikan, berikut 

poin-poin yang penulis berikan sebagai saran: 

1. Saran bagi pembaca 

Penulis berharap pembaca dapat mempelajari peribahasa tidak hanya dari 

makna nya, melainkan dapat mempelajari mengenai nilai rasa. Penulis berharap 

hasil penelitian ini dapat menjadi batu loncatan menjadi membantu pembaca 

untuk dapat memahami tentang peribahasa bahasa Indonesia dan bahasa 

Mandarin yang mengandung kata ―anak‖. 

2. Saran bagi peneliti selanjutnya 

Penulis berharap agar peneliti selanjutnya tidak hanya membahas tentang 

makna dan nilai rasa dari peribahasa saja, diharapkan dapat membahas masalah 

lain yang berhubungan atau membahas tentang fungsi, gaya bahasa, nilai budaya, 

simbol, dll yang dapat digunakan dalam peribahasa. 

5.3. Kekurangan dan Harapan 

Penulis dalam penelitian ini telah menjelaskan persamaan dan perbedaan yang 

ada pada makna dan nilai rasa peribahasa bahasa Indonesia dan peribahasa bahasa 

Mandarin yang mengandung kata ―anak‖. Akan tetapi, penulis  masih ingin 

memahami lebih dalam mengenai alasan persamaan dan perbedaan yang terdapat 

peribahasa bahasa Indonesia dan peribahasa bahasa Mandarin yang mengandung 

kata ―anak‖ masih perlu penelitian lebih rinci dan penelitian yang lebih dalam lagi. 

Penulis juga mengetahui bahwa, pada proses analisis peribahasa bahasa 

Indonesia dan peribahasa bahasa Mandarin yang mengandung kata ―anak‖ masih 

banyak kekurangan. Oleh sebab itu, dimohon para pembaca dapat memberikan 

pendapat, masukan atau saran. 
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